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1. SIKKERHEDSANVISNINGER
Af hensyn til din sikkerhed og for at apparatet bruges korrekt skal du læse denne brugsanvisning om‐
hyggeligt, inklusive advarslerne og de nyttige råd, før du installerer og bruger apparatet første gang.
For at undgå unødvendig skade på apparatet og/eller personskade er det vigtigt, at alle, der bruger
apparatet, er fortrolige med, hvordan det fungerer, og med dets sikkerhedsfunktioner. Gem brugsan‐
visningen til senere brug, og opbevar den sammen med apparatet, så den følger med, hvis apparatet
sælges, eller hvis du flytter. Det sikrer optimal drift af apparatet.

Gem denne brugsanvisning for at undgå enhver risiko for personskade. Producenten kan ikke holdes
ansvarlig i tilfælde af forkert håndtering af apparatet.

Sikkerhed for børn og andre sårbare personer

• Dette apparat kan anvendes af børn fra 8 år og derover og af personer med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er under opsyn af
en person, der er informeret om og forstår de involverede risici. Børn må ikke lege med appa‐
ratet. Rengøring og brugervedligeholdelse må ikke udføres af børn, medmindre de er over 8
år og under opsyn.

• Opbevar al emballage utilgængeligt for børn, da der er risiko for kvælning.
• Hvis du vil kassere apparatet, skal du tage stikket ud af stikkontakten, klippe ledningen over

(så tæt på apparatet som muligt) og afmontere døren for at forhindre, at børn leger med ap‐
paratet og får elektrisk stød eller bliver lukket inde.

• Hvis dette apparat med magnetisk dørpakning skal erstatte et ældre apparat med smæklås på
døren eller dørpakningen, skal du gøre smæklåsen ubrugelig, før du skiller dig af med det
gamle apparat. Så undgår du, at det gamle apparat bliver en fælde for børn.

• Hold apparatet og ledningen utilgængeligt for børn under 8 år.
• Børn må ikke sætte flasker i eller tage flasker ud af apparatet.

Generel sikkerhed

ADVARSEL – Dette apparat er beregnet til brug i private husholdninger og lignende miljøer, f.eks.:

• personalekøkkener i butikker, på kontorer og i andre arbejdsmiljøer;
• bed and breakfast-lignende miljøer;
• landbrugsejendomme samt hoteller, moteller og andre overnatningssteder, hvor apparatet

bruges af gæster;
• catering og lignende anvendelser, der ikke er detailhandel.

ADVARSEL – Opbevar aldrig brandfarlige stoffer såsom spraydåser i apparatet, da de kan lække.

ADVARSEL – Hvis netledningen er beskadiget, skal den straks udskiftes af producenten eller en kvalifi‐
ceret forhandler for at undgå risiko for elektrisk stød.

ADVARSEL – Hold ventilationsåbningerne helt frie, og kontrollér, at luften kan cirkulere gennem
åbningerne.

ADVARSEL – Beskadig ikke kølekredsløbet.

ADVARSEL – Brug ikke elektriske apparater inde i apparatets rum, medmindre de er godkendt af
producenten.

ADVARSEL – Kølemidlet og isoleringen indeholder brandfarlige gasser. Når apparatet skal kasseres,
skal det afleveres på et godkendt indsamlingssted. Udsæt aldrig apparatet for åben ild.
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Kølemiddel

Apparatets kølekredsløb indeholder kølemidlet isobutan (R600a), som er en meget brandfarlig natur‐
gas, men ikke skadelig for miljøet. Sørg for, at ingen dele af kølekredsløbet beskadiges under trans‐
port og installation af apparatet. Kølemidlet (R600a) er brandfarligt.

Advarsel: brandfare

Hvis kølekredsløbet skulle blive beskadiget:

• Undgå åben ild og antændelseskilder.
• Luft grundigt ud i det rum, hvor apparatet står. Det er farligt at ændre produktets specifikatio‐

ner eller ombygge det på nogen måde.

Enhver beskadigelse af ledningen kan forårsage kortslutning, brand og/eller elektrisk stød.

Elektrisk sikkerhed

• Vi fraskriver os ethvert ansvar for hændelser, der skyldes en mangelfuld elinstallation.
• Netledningen må ikke forlænges. Brug ikke forlængerledning, adapter eller stikdåse.
• Sørg for, at netstikket ikke bliver klemt eller beskadiget. Et klemt eller beskadiget netstik kan

blive overophedet og forårsage brand.
• Sørg for, at der er adgang til apparatets netstik.
• Træk ikke i netledningen.
• Sørg for, at apparatet altid er jordforbundet.
• Sæt ikke netstikket i, hvis stikkontakten sidder løst. Der er risiko for elektrisk stød eller brand.
• Apparatet må ikke bruges uden lampeafdækningen til den indvendige belysning.
• Afbryd strømmen til apparatet, før du udskifter lyspæren.
• Vinkøleskabet må kun tilsluttes enfaset vekselstrøm på 220~240V/50Hz.
• Forsøg ikke selv at udskifte en beskadiget netledning – kontakt kundeservice.
• Stikkontakten skal være let tilgængelig, men utilgængelig for børn. Kontakt en elinstallatør,

hvis du er i tvivl.
• Apparatet må ikke tilsluttes via forlængerledning, adapter eller stikdåse. Apparatet skal tilslut‐

tes en jordforbundet stikkontakt i henhold til gældende elektriske standarder.

Daglig brug

• Dette apparat er udelukkende beregnet til opbevaring af vin.
• Opbevar ikke brandfarlige gasser eller væsker i apparatet. Der er risiko for eksplosion.
• Brug ikke elektriske apparater inde i apparatet (f.eks. elektriske ismaskiner, blendere osv.).
• Når du tager stikket ud, skal du altid trække i selve stikket og ikke i ledningen.
• Anbring ikke varme genstande i nærheden af apparatets plastdele.
• Producentens anbefalinger for opbevaring skal følges nøje. Se de relevante anvisninger for

opbevaring.
• Udsæt ikke apparatet for direkte sollys.
• Hold tændte stearinlys, lamper og andre genstande med åben ild væk fra apparatet, så der

ikke opstår brand.
• Apparatet er beregnet til opbevaring af drikkevarer i almindelige husholdninger som beskre‐

vet i denne brugsanvisning.
• Apparatet er tungt. Vær forsigtig, når du flytter det. Hvis apparatet har hjul, er de kun bereg‐

net til at flytte det korte stykker. Flyt ikke apparatet over længere afstande.
• Brug aldrig hylder, skuffer, døre osv. til at stå på eller som støtte.
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• Overbelast ikke hylderne, og læg ikke madvarer i apparatet, så du undgår, at genstande falder
ned og forårsager personskade eller skade på apparatet.

Advarsel: rengøring og vedligeholdelse

• Afbryd strømforsyningen, og tag stikket ud, før du udfører vedligeholdelse.
• Brug ikke metalgenstande, damprensere, flygtige væsker, organiske opløsningsmidler eller sli‐

bende midler til rengøring af apparatet.
• Rengør aldrig apparatets dele med brandfarlige væsker. Dampene kan medføre brand- eller

eksplosionsfare.
• Brug ikke skarpe eller spidse genstande til at fjerne is. Brug en plastskraber.

Vigtige oplysninger om installationen!

• Advarsel! For at undgå, at vinkøleskabet vælter, er det vigtigt først at fylde pladserne ba‐
gest i vinkøleskabet. Træk ikke flere hylder ud ad gangen, og lad ikke flere hylder stå trukket
ud samtidig. Flaskernes vægt kan få vinkøleskabet til at vælte forover. Det er derfor vigtigt
at fordele flaskernes vægt i hele vinkøleskabet og at håndtere det forsigtigt.

Følg anvisningerne i denne brugsanvisning, så den elektriske tilslutning udføres korrekt.

• Pak apparatet ud, og kontrollér, at det ikke har synlige skader. Tilslut ikke apparatet, hvis det
er beskadiget. Meld eventuelle skader til den forhandler, hvor du har købt apparatet. Gem i
så fald emballagen.

• Det anbefales at vente mindst 24 timer, før apparatet tilsluttes strømforsyningen, så olien kan
samle sig i kompressoren.

• God luftcirkulation er nødvendig for at undgå risiko for overophedning. Følg installationsvej‐
ledningen nøje for at sikre tilstrækkelig ventilation.

• Kontrollér, at stikkontakten er tilgængelig, når apparatet er installeret.
• Pas på ikke at klemme eller beskadige netledningen, når du stiller apparatet på plads.

Fejlfinding og reservedele

Alt elektrisk arbejde skal udføres af en kvalificeret og kompetent tekniker.

Apparatet skal repareres af et autoriseret reparationsværksted, og der må kun anvendes originale re‐
servedele fra producenten.

Æstetiske og funktionelle reservedele i henhold til FORORDNING (EU) 2019/2019 (bilag II, punkt 3)
stilles til rådighed for professionelle reparatører og slutbrugere i en periode på 7 eller 10 år (liste i bi‐
lag II, punkt 3.a.1 og 3.a.2) regnet fra det tidspunkt, hvor den sidste enhed af modellen bringes i om‐
sætning. Listen over reservedele og fremgangsmåden for bestilling (adgang for professionelle / ad‐
gang for private) findes på følgende websted: www.interfroidservices.fr eller kan fås med posten på
følgende adresse: FRIO - Interfroid Services, 143 Bd Pierre Lefaucheux - 72230 ARNAGE

Andre funktionelle reservedele, som ikke er omfattet af EU-forordning 2019/2019, kan fås i en perio‐
de på 10 år. Producentens garanti på funktionelle dele er 1 år.
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R600a
Sikkerhedsanvisninger

Dette apparat opfylder kravene i alle gældende europæiske direktiver og ændringer heraf.

• Advarsel – Bloker ikke apparatets ventilationsriste. Hold ventilationsåbningerne i apparatets
kabinet eller i indbygningskonstruktionen fri.

• Advarsel – Opbevar ikke eksplosive stoffer, såsom spraydåser med brændbar drivgas, i
apparatet.

• Advarsel – Beskadig ikke apparatets kølekredsløb.

• Advarsel – Køleenhederne anvender isobutan (R600a) og må ikke placeres i nærheden af an‐
tændelseskilder (f.eks. blottede elektriske kontakter eller åbne kontakter, der kan blive sluttet
af kølemidlet i tilfælde af lækage). Kølemiddeltypen fremgår af apparatets typeskilt.

• Advarsel – Brug ikke elektrisk udstyr i apparatets rum, medmindre det er af en type, som pro‐
ducenten anbefaler.
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2. TYPESKILT
Typeskiltet, der sidder inde i eller bag på apparatet (afhængigt af model), indeholder alle oplysninger,
der er specifikke for dit apparat.

Vi anbefaler, at du noterer serienummeret i denne brugsanvisning før installationen, så du har det
ved hånden senere (ved service, henvendelse til kundeservice osv.).

Når apparatet er installeret og fyldt, er det nemlig ikke så let at komme til typeskiltet.

VIGTIGT: Uden disse oplysninger kan der ikke ydes assistance.

3. BESKRIVELSE AF APPARATET
Du kan finde flere oplysninger om dit produkt i EPREL-databasen online. I henhold til Kommissionens
delegerede forordning (EU) 2019/2016 er alle oplysninger om dette køleapparat tilgængelige i EPREL-
databasen (den europæiske produktdatabase for energimærkning). I databasen kan du se oplysninger
og teknisk dokumentation for dit køleapparat. Du får adgang til EPREL-databasen ved at scanne QR-
koden på apparatets energimærke eller ved at gå direkte til www.ec.europa.eu og søge efter model‐
betegnelsen for dit køleapparat.

Angivet kapacitet

Se flasketegningerne bagest i brugsanvisningen

Den angivne kapacitet er den maksimale kapacitet beregnet med det antal hylder, der følger med vin‐
køleskabet, og 75 cl Bordeaux-flasker i henhold til standarden EN62552:2013, lagt skiftevis med hal‐
sen i hver sin retning.

Hylderne i Platinum-vinkøleskabene er dimensioneret til flere flaskeformater, f.eks. Bordeaux-,
champagne- og Bourgogne-flasker.

Hvis du vil lagre flasker i forskellige formater, anbefaler vi, at du placerer en almindelig Bordeaux-fla‐
ske mellem de større flasker. På den måde undgår du problemer med opbevaringen.

Hvis flasker i usædvanlige eller store formater placeres side om side, kan det nemlig betyde, at du kun
kan udnytte en del af pladserne på hylden. Ved at placere en standardflaske (Bordeaux 75 cl) skiftevis
med en usædvanlig eller stor flaske kan du udnytte alle hyldens ledige pladser.

Se flasketegningerne bagest i brugsanvisningen.

Anbefalinger til indretning

Vi anbefaler at bevare den oprindelige indretning af apparatet (hylder osv.), da den giver den mest ra‐
tionelle udnyttelse af energien. Enhver ændring af indretningen kan påvirke apparatets energiforbrug.
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4. INSTALLATIONSVEJLEDNING
Før du tager apparatet i brug

• Fjern den udvendige og indvendige emballage.
• Lad apparatet stå oprejst i ca. 24 timer, før det tages i brug. Det mindsker risikoen for fejl i kø‐

lesystemet som følge af transporten.
• Rengør indersiden med en blød klud og lunkent vand.
• Vælg et egnet sted, når du installerer apparatet.
• Stil vinkøleskabet på et gulv, der er stærkt nok til at bære det, når det er fyldt helt op.
• For at døren kan lukke korrekt, skal vinkøleskabet stå vandret. Juster om nødvendigt de 4 ju‐

sterbare fødder. Det sikrer også, at skufferne eller hylderne bliver på plads trods flaskernes
vægt. Der skal være tilstrækkelig ventilation – bloker ikke ventilationsåbningerne.

• Dette apparat må kun bruges til opbevaring af vin.
• Dette apparat indeholder brandfarligt kølemiddel. Pas derfor på ikke at beskadige kølerørene

under transport.

Bemærk

• Opbevar kun vin i lukkede flasker.
• Overfyld ikke vinkøleskabet.
• Åbn ikke døren mere end nødvendigt.
• Dæk ikke hylderne med aluminiumsfolie eller andet materiale, der kan hindre

luftcirkulationen.
• Hvis vinkøleskabet skal stå tomt i længere tid, anbefales det at tage stikket ud og efter en

grundig rengøring lade døren stå på klem, så luften kan cirkulere i vinkøleskabet, og der ikke
dannes kondens, skimmel eller lugt.

• ADVARSEL: Hold apparatet væk fra brandfarlige stoffer.

Installation af vinkøleskabet

Se installationstegningerne bagest i brugsanvisningen.

Hvis apparatet ikke installeres korrekt, fungerer døråbningssystemet ikke, som det skal. Følg anvis‐
ningerne ovenfor nøje.

Produkterne i PLATINUM-serien er udstyret med et selvventilerende system. Ventilationsåbninger for‐
oven og forneden i højskabet er derfor ikke længere påkrævet.

Elektronisk push-pull-åbningssystem

Berør forsigtigt åbningsområdet, og vent et par sekunder, til åbningssystemet udløses. Det er normalt,
at der går lidt tid, fra du lægger hånden på området øverst til venstre på vinkøleskabet, til døren går
op.
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Systemet er desuden elektronisk og kræver ingen justering fra din side.

Vending af døren

Hvis du vil vende døren, som fra fabrikken åbnes fra venstre mod højre (håndtag i venstre side), skal
du gøre følgende.

Alle afmonterede dele skal gemmes, så døren kan monteres igen.

1. Fjern med hånden dækslerne øverst og nederst på bagsiden af døren. Skru de 3 skruer til
printkortet (dørkontakten) i rummet øverst i døren ud.

2. Flyt printkortet (dørkontakten) og dækslet fra det øverste rum ned i bunden af døren, og flyt
dækslet fra det nederste rum op i toppen.
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3. Fjern de øverste og nederste skruedæksler i venstre side, og skru pantografhængslerne af vin‐
køleskabet. (RØR IKKE VED SKRUERNE MELLEM HÆNGSLERNE OG DØREN)

4. Løft glasdøren af med den nødvendige forsigtighed, og vend den forsigtigt 180°. Sørg for, at
printkortet (dørkontakten) sidder øverst på døren.

5. Skru først skruerne i venstre side halvt i, så der er 5 mm fri. Hold godt fast i døren, sæt
hængslets huller over skruerne på vinkøleskabet, og spænd derefter skruerne godt fast.
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6. Sæt til sidst dækslerne på igen ved hængslerne og over hullerne i højre side – nu er døren
vendt.

Strømforsyning

Tilslut vinkøleskabet til en separat, vægmonteret stikkontakt af type E.

Vinkøleskabet skal tilsluttes en separat, let tilgængelig stikkontakt.

Alle spørgsmål vedrørende strøm og/eller jordforbindelse skal håndteres af kvalificeret personale
(elektriker, autoriseret service).

Placering

• Advarsel! Vinkøleskabet skal placeres i et rent (ikke støvet) og frostfrit miljø, væk fra varmekil‐
der som radiatorer, ovne, sollys osv. Det må ikke installeres udendørs.

• Stil vinkøleskabet et sted, hvor underlaget kan bære vægten, når det er fyldt helt op.
• Juster højden på de justerbare fødder under vinkøleskabet, så det står vandret.
• Dette apparat er beregnet til brug i rum med en bestemt omgivelsestemperatur. Klimaklassen

er angivet på typeskiltet.
• Når du vælger en placering til apparatet, skal du sikre dig, at gulvet er plant og fast, og at

rummet er godt ventileret. Dette apparat er beregnet til brug i rum med en bestemt omgivel‐
sestemperatur. Klimaklassen er angivet på typeskiltet. Omgivelsestemperaturen påvirker tem‐
peraturen og luftfugtigheden inde i vinkøleskabet. For at opnå optimal drift er vinkøleskabets
indstillinger beregnet til omgivelsestemperaturer på 23–25°C.

Apparatets temperatur kan indstilles mellem 5°C og 20°C. Vinkøleskabe med to temperaturzoner har
to rum, der kan indstilles hver for sig: det ene mellem 5°C og 12°C, det andet mellem 12°C og 20°C.
Temperaturen reguleres af en termostat.

Ændring af temperaturen medfører et højere energiforbrug.

Apparatet sikrer, at temperaturen opretholdes, så længe det er i drift og bruges under normale for‐
hold. Temperaturen inde i apparatet og dets energiforbrug kan påvirkes af mange faktorer: omgivel‐
sestemperatur, sollys, antal døråbninger, den opbevarede mængde osv. Små temperaturudsving er
helt normale og skyldes apparatets kølecyklusser. Disse udsving påvirker dog på ingen måde vinenes
opbevaringstemperatur, da de er for kortvarige til, at der sker en varmeudveksling med flaskerne.

Det anbefales at sætte flaskerne i ad flere omgange, så temperaturen inde i vinkøleskabet kan stabili‐
sere sig. Når vinkøleskabet er fyldt helt op, tager det mellem 24 og 48 timer at nå den ønskede tem‐
peratur. Tiden afhænger af flaskernes starttemperatur, da de skal bringes ned eller op på den ønskede
temperatur.
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Wi-Fi-rækkevidde

Advarsel! Platinum-vinkøleskabene fungerer med en Wi-Fi-forbindelse.

Advarsel! Det er brugerens ansvar at sikre, at Wi-Fi-netværket er tilstrækkeligt (hastighed/sig‐
nalstyrke) til, at det tilsluttede vinkøleskab fungerer korrekt.

• Det kan være nødvendigt at bruge en Wi-Fi-forstærker/-repeater, hvis forbindelsen er
langsom.

• Ved problemer med parringen kan det være nødvendigt at bruge separate netværk til
2,4 GHz og 5 GHz. Kontakt i så fald din internetudbyder, så netværket kan opdeles.
Vinkøleskabet fungerer på 2,4 GHz-netværket.

Under en strømafbrydelse kan vinkøleskabet ikke registrere nogen indstillinger, og det mister også
indstillinger, der afventer synkronisering med serveren. Når vinkøleskabet starter igen efter en strø‐
mafbrydelse, anvendes de senest gemte indstillinger i skyen.

Vinkøleskabets Bluetooth-rækkevidde

Bemærk! Platinum-vinkøleskabene bruger Bluetooth under parringen af vinkøleskabet med Wi-Fi-
netværket. Under den daglige brug kommunikerer vinkøleskabet kun via Wi-Fi-netværket. Vinkøleska‐
bets Bluetooth-rækkevidde er maks. 1 m med lukket dør.
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5. BETJENINGSVEJLEDNING
Kontrolpanel

PLATINUM-vinkøleskabene er udstyret med et elektronisk kontrolpanel med LCD-skærm. Kontrolpa‐
nelet sidder inde i vinkøleskabet.

Kontrolpanelet er forskelligt på modeller med én og to temperaturzoner.

AVI45PLATINUM (én temperaturzone)

1. Hold tasten inde i 3 sekunder for at tænde eller slukke vinkøleskabet

2. Lystast. Tryk 1 gang for at vælge lysstyrke. Hold tasten inde i 3 sekunder for at skifte lysfarve. Se af‐
snittene om belysning

5+6. Hold tasterne inde i 3 sekunder for at låse kontrolpanelet

3. LCD-skærmen. Den viste temperatur er den indstillede temperatur. Den faktiske temperatur kan vi‐
ses, når kontrolpanelet er låst op (se »Vist temperatur«).

4. Tast til at hæve den indstillede temperatur med 1°C

5. Tast til at sænke den indstillede temperatur med 1°C

6. Tryk 1 gang på tasten for at slå lydalarmen fra eller til igen

AVI60PLATINUM, AVI72PLATINUM, AVI78PLATINUM, AVI88PLATINUM, AVI98PLATINUM, AVI105P‐
LATINUM, AVI122PLATINUM, AVI6075PLATINUM (to temperaturzoner)

1. Hold tasten inde i 3 sekunder for at tænde eller slukke

2. Lystast. Tryk 1 gang for at vælge lysstyrke. Hold tasten inde i 3 sekunder for at skifte lysfarve. Se af‐
snittene om belysning

3. Hold tasten inde i 3 sekunder for at låse kontrolpanelet
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4. LCD-skærmen

5. Tast til at hæve den indstillede temperatur med 1°C

6. Tast til at sænke den indstillede temperatur med 1°C

7. Tast til at skifte mellem zonerne, når temperaturen skal indstilles.

8. Tryk 1 gang på tasten for at slå lydalarmen fra eller til igen

AVI178PLATINUM (tre temperaturzoner)

1. Hold tasten inde i 3 sekunder for at tænde eller slukke

2. Lystast. Tryk 1 gang for at vælge lysstyrke. Hold tasten inde i 3 sekunder for at skifte lysfarve. Se af‐
snittene om belysning

3. Hold tasten inde i 3 sekunder for at låse kontrolpanelet

4. LCD-skærme (4 = øverste zone / 4.1 = midterste og nederste zone)

5. Tast til at hæve den indstillede temperatur med 1°C

6. Tast til at sænke den indstillede temperatur med 1°C

7. Tast til at skifte mellem zonerne, når temperaturen skal indstilles.

8. Tryk 1 gang på tasten for at slå lydalarmen fra eller til igen

Indstilling af temperaturen

Hvis du vil indstille temperaturen i vinkøleskabet, skal du låse kontrolpanelet op og gøre følgende:

• Modeller med én temperaturzone:
o Brug tasterne 4 og 5 til at indstille temperaturen inden for 5–20°C (41–68°F)

• Modeller med to temperaturzoner:
o Vælg den ønskede zone med tast 7. Temperaturen for den valgte zone blinker. Indstil

temperaturen med tasterne 5 og 6
▪ Øverste zone: 5–12°C (41–54°F)
▪ Nederste zone: 12–20°C (54–68°F)

• Modeller med tre temperaturzoner:
o Vælg den ønskede zone med tast 7. Temperaturen for den valgte zone blinker. Indstil

temperaturen med tasterne 5 og 6
▪ Øverste zone: 5–20°C (41–68°F)
▪ Midterste zone: 5–12°C (41–54°F)
▪ Nederste zone: 12–20°C (54–68°F)
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For at opnå optimal drift må temperaturforskellen mellem 2 rum højst være 10°C.

Undgå at åbne døren gentagne gange, så flaskernes temperering ikke forstyrres.

BEMÆRK: Begge zoner kan godt indstilles til 12°C samtidig. For at opnå optimal ydeevne anbefaler vi
dog, at temperaturerne i de to zoner afviger mindst 3°C fra hinanden (eksempel: 5°C øverst og 8°C
nederst). Den maksimale temperaturforskel mellem de to rum er 10°C. Indstil altid den koldeste tem‐
peratur i det øverste rum og den varmeste i det nederste rum (eksempel: 5°C øverst og 15°C nederst).

Vist temperatur

Temperaturen på LCD-skærmen er den indstillede temperatur. Hvis du vil have vist den faktiske tem‐
peratur, skal du låse kontrolpanelet op og gøre følgende:

• Modeller med én temperaturzone: Hold tasterne 4+5+6 inde i 3 sekunder
• Modeller med to og tre temperaturzoner: Hold tasterne 2+3 inde i 3 sekunder

Den faktiske temperatur blinker i 5 sekunder, hvorefter den indstillede temperatur vises igen.

Valg af temperaturenhed (°C / °F)

Hvis du vil skifte temperaturenhed, skal du låse kontrolpanelet og gøre følgende:

• Modeller med én temperaturzone: Hold tasterne 4+5 inde i 3 sekunder
• Modeller med to og tre temperaturzoner: Hold tasterne 5+6 inde i 3 sekunder

Belysningstilstande

Apparatet har 3 forskellige belysningstilstande, som du også kan styre via Vinotag-appen. Hvis du vil
vælge belysningstilstand direkte på apparatet, skal du låse kontrolpanelet op og gøre følgende:

• Modeller med én temperaturzone: Hold tasterne 2+6 inde i 3 sekunder
• Modeller med to og tre temperaturzoner: Hold tasterne 2+8 inde i 3 sekunder

Vælg derefter med plus- og minustasterne mellem:

• Dørkontakttilstand: Standardtilstand – lyset tændes, når døren åbnes. Når døren er åben,
vises ikonet for åben dør, og lyset er tændt. Når døren lukkes, forsvinder ikonet for åben dør,
og lyset slukkes.

• Automatisk lys: Lyset tændes automatisk, når døren åbnes, og slukkes automatisk efter 15
minutter.

• Permanent lys: Lyset tændes og slukkes kun manuelt ved tryk på tast 2 på kontrolpanelet
eller med kontakten i Vinotag-appen.

Lysfarve

Apparatet har 3 forskellige lysfarver, som du også kan styre via Vinotag-appen. For at skifte lysfarve di‐
rekte på kontrolpanelet skal du holde lystasten (2) inde i 3 sekunder. Vælg derefter med plus- og mi‐
nustasterne mellem:

• »A« Amber
• »C« Koldt hvidt
• »W« Varmt hvidt

Dæmpbar belysning

Apparatet har 4 lysstyrkeniveauer, som du også kan styre via Vinotag-appen. For at ændre lysstyrken
direkte på kontrolpanelet skal du trykke kort på lystasten (2). Ved hvert tryk reduceres lysstyrken, ind‐
til lyset slukker helt, hvorefter det starter forfra ved 100%.
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• Dæmpningsniveauer: 100%-75%-50%-25%

Døralarm

Apparatet er udstyret med en døralarm, som du også kan styre via Vinotag-appen. Hvis døren står
åben i mere end 3 minutter, udløses en visuel alarm og en lydalarm.

Sådan slår du alarmen fra:

• Tryk på tast 6 (én temperaturzone) eller 8 (to og tre temperaturzoner)
• Slå lydløs tilstand til med kontakten i appen
• Luk døren

Kulfilteralarm

Når du tænder vinkøleskabet, starter nedtællingen af kulfilterets levetid. Efter 365 dage vises en visu‐
el alarm, der fortæller, at kulfilteret skal skiftes. Se kapitel 6 om udskiftning af kulfilteret.

Når filteret er skiftet, skal du låse kontrolpanelet op og gøre følgende for at genstarte nedtællingen:

• Modeller med én temperaturzone: Hold tasterne 2+5 inde i 3 sekunder
• Modeller med to og tre temperaturzoner: Hold tasterne 2+6 inde i 3 sekunder

Strømsparetilstand

Efter 20 sekunder uden betjening skifter skærmen til strømsparetilstand og bliver mørkere, men er
stadig synlig.

Tilslutning til et Wi-Fi-netværk

Brug din mobiltelefon til at slutte vinkøleskabet til et Wi-Fi-netværk.

Åbn Vinotag-appen, og opret et digitalt vinkøleskab ved at vælge »Con‐
nected Cellar«. Vælg derefter modellen af dit Platinum-vinkøleskab på
listen.

Hvis du allerede har en Vinotag-konto, skal du gå til »MY ACCOUNT«, tryk‐
ke på »ADD A CELLAR« og vælge »Connected Cellar«. Vælg derefter mo‐
dellen af dit Platinum-vinkøleskab på listen.

Appen opretter forbindelse til dit fysiske vinkøleskab, som skal være tilsluttet en stikkontakt og være
korrekt installeret (se installationsvejledningen til vinkøleskabet). Når appen har fundet dit fysiske vin‐
køleskab, vises de tilgængelige Wi-Fi-netværk. Vælg det ønskede Wi-Fi-netværk, eller angiv navnet på
dit Wi-Fi-netværk, hvis det ikke vises automatisk, og indtast adgangskoden til netværket for at slutte
vinkøleskabet til netværket og fjernstyre dets indstillinger.

Når »Wi-Fi«-ikonet på vinkøleskabet lyser konstant, er Wi-Fi-funktionen slået til, og vinkøleskabet er
forbundet med Wi-Fi.

Hvis »Wi-Fi«-ikonet blinker, betyder det, at Wi-Fi-funktionen er slået til, men at vinkøleskabet ikke kan
oprette forbindelse til Wi-Fi-netværket. Nulstil i så fald vinkøleskabets Wi-Fi.
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Nulstilling af Wi-Fi

Hvis du vil nulstille Wi-Fi ved forbindelsesproblemer eller skift af router, skal du låse kontrolpanelet
op og gøre følgende:

• Modeller med én temperaturzone: Hold tasterne 2+4 inde i 3 sekunder
• Modeller med to og tre temperaturzoner: Hold tasterne 3+5 inde i 3 sekunder

Denne procedure sletter de oprindelige Wi-Fi-oplysninger, så du kan oprette forbindelse til et netværk
efter eget valg. »Wi-Fi«-ikonet viser, at Wi-Fi-funktionen er slået fra.

Deaktivering af Wi-Fi

Hvis du vil slå Wi-Fi fra, skal du låse kontrolpanelet op og gøre følgende:

• Modeller med én temperaturzone: Hold tasterne 4+6 inde i 3 sekunder
• Modeller med to og tre temperaturzoner: Hold tasterne 3+6 inde i 3 sekunder

Vinotag®-appen

Illustrationerne viser den engelske version af Vinotag-appen. Menu- og knapnavne er derfor angivet
på engelsk, som de vises i appen.

Platinum-vinkøleskabene er kompatible med VINOTAG®-appen til administration af vinkøleskabe. For
at bruge vinkøleskabet som tilsluttet vinkøleskab skal du have:

• En strømkilde til vinkøleskabet
• Downloadet VINOTAG®-appen fra App Store eller Google Play Store og oprettet en

brugerkonto
• En stabil internetforbindelse (Wi-Fi) inden for rækkevidde af Platinum-vinkøleskabet
• Et Platinum-vinkøleskab

Funktioner i VINOTAG®-appen

Med VINOTAG®-appen kan du:

• Oprette, tilpasse og administrere dine vinkøleskabe
• Se din vinbeholdning (vinflaskerne i dit vinkøleskab) og oprette dine egne vinprofiler. Som en

del af premiumtilvalget samarbejder VINOTAG® med VIVINO®, så du kan hente detaljerede
vinprofiler fra VIVINO®-databasen.

• Oprette og se dit vinbibliotek. Det eksklusive VINOTAG® - VIVINO®-partnerskab giver dig mu‐
lighed for at gemme og se detaljerede vinprofiler fra VIVINO®-databasen

• Dele visningen af dit/dine vinkøleskab(e) med dine nærmeste
• Få besked om dine vines optimale drikkeperiode, når filteret i vinkøleskabet skal skiftes, eller

når beholdningen af din yndlingsvin er lav
• Hurtigt finde bestemte flasker i dit vinkøleskab
• Se de ledige pladser i dit vinkøleskab
• Indstille vinkøleskabets temperatur og fjernstyre belysningstilstanden (3 mulige tilstande),

tænde eller slukke vinkøleskabet og slå lydalarmen fra.
• Få besked, når kulfilteret skal skiftes, eller hvis der opstår en fejl i vinkøleskabet.
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Oprettelse af en VINOTAG®-konto

• Download VINOTAG®-appen fra App Store eller Google Play Store af‐
hængigt af din telefontype.

• Opret en konto manuelt, via Facebook eller via din Apple-/Google Play-
konto

• Udfyld de obligatoriske felter: fornavn, efternavn, fødselsdato, land,
region

• Sæt kryds i feltet »I accept the general conditions of use«
• Tryk på »Finalize my registration«

Du har nu en VINOTAG®-konto. Husk at gemme dit brugernavn og din
adgangskode.

VINOTAG®-menuer

Når appen er åben, vises følgende menu:

• MY CELLAR: Her kan du se dit/dine vinkøleskab(e).
• MY WINES: Her kan du se dit vinbibliotek.
• ALERTS: Her kan du se advarslerne for dit vinkøleskab.
• PROFILE: Her kan du udfylde og se oplysningerne om din konto.

Siden »MY CELLAR«

På denne side kan du se indholdet af dit/dine
vinkøleskab(e).

• Bemærk! Hvis dit vinkøleskab er tomt, kan du ikke få det vist. Du skal tilføje flasker for at få
adgang til visningen af dit vinkøleskab.

• Vinkøleskabet kan vises i listevisning eller grafisk visning. Du vælger visning via ikonet øverst
til højre på skærmen. Med dette ikon kan du skifte mellem de to visninger. Som standard vi‐
ses vinkøleskabe i kategorien »connected cellar« i listevisning.

Forklaring af ikonerne for visning af vinkøleskabet:

 Listevisning eller  Grafisk visning

My cellar My wines Alerts Profile
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• Med søgeikonet  øverst til venstre på skærmen kan du søge efter en vinflaske i dit vinkø‐
leskab. Du skal blot skrive oplysninger om den flaske, du leder efter (vingårdens navn, vinty‐
pe, årgang osv.)

• Med ikonet  nederst til højre på skærmen kan du tilføje vinflasker. (Se afsnittet »Tilføjel‐

se af flasker« for at få flere oplysninger)
• Bemærk! Hvis du har mere end ét vinkøleskab, kan du skifte mellem dem via navnet på dit

vinkøleskab øverst til venstre på skærmen. Når du trykker på navnet, beder et pop op-vindue
dig om at vælge det vinkøleskab, du vil se. Tryk på den ønskede model på listen over dine
vinkøleskabe.

Listevisning:

• Forenklet visning. En liste viser de vine, der opbevares i dit vinkøle‐
skab. Vinene er sorteret alfabetisk.

• Listevisningen viser for hver vin: vinens navn, vingård, årgang, farve,
type og til sidst et billede af flasken.

• Tryk på en vin for at åbne dens vinprofil.
• I højre side af skærmen er der en indikator, som viser vintypen for

hver vin. Vintyperne er markeret med et farvet ikon. (Rød prik: rødvin
/ Gul prik: hvidvin / Laksefarvet prik: rosévin).

Grafisk visning:

• Den grafiske visning viser, hvor fyldt vinkøleska‐
bet er: De opbevarede flasker vises som farvede
prikker.

• Vinene er sorteret efter hylde.
• Brugeren kan se, flytte eller slette flasker
• Tryk på en flaske for at åbne dens vinprofil
• I venstre side af skærmen er der en indikator,

som for hver hylde viser antallet af flasker pr. vin‐
type. Vintyperne er markeret med en farvet prik.

Rød prik: rødvin
Gul prik: hvidvin
Laksefarvet prik: rosévin

Siden »MY WINES«

På denne side kan du se dit vinbibliotek. I vinbiblioteket kan du:

• Se de vine, du har drukket – alle vine, der er tilføjet i dit vinkøleskab (uanset om de stadig er
der eller ej), føjes automatisk til dit vinbibliotek.

• Oprette en ønskeliste: Du kan gemme vine, du har smagt hos venner, eller som du gerne vil
købe. I vinbiblioteket kan du oprette en ønskeliste.
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• Med søgeikonet  øverst til venstre på skærmen kan du søge efter en vinflaske i dit vinbi‐
bliotek. Du skal blot skrive oplysninger om den flaske, du leder efter (vingårdens navn, vinty‐
pe, årgang osv.)

• For at tilføje en flaske til dit vinbibliotek skal du følge fremgangsmåden under »Tilføjelse af
flasker« og trykke på »add to my wine library«

• Tryk på en vin for at se dens vinprofil (se »Visning af vinprofiler« for at få flere oplysninger)

Siden »ALERTS«

På denne side kan du se advarslerne for dit vinkøleskab. En rød prik ved siden af
ikonet angiver en ulæst advarsel. Advarslerne er sorteret kronologisk. Hvis du
har flere vinkøleskabe, kan du filtrere efter vinkøleskab (filterikonet øverst til
venstre på skærmen). Med et søgefelt kan du filtrere dine advarsler for at finde
en bestemt hændelse.

Temperaturalarm/åben dør: Dit vinkøleskab giver dig besked, når tempera‐
turændringer kræver din opmærksomhed.

Beholdningsadvarsel: Du kan oprette beholdningsadvarsler for en bestemt vin
ud fra en bestemt mængde. Appen giver dig besked, når den pågældende vin er
ved at slippe op. (Du fastsætter selv grænsen for, hvornår vinen regnes for at
være ved at slippe op – advarslen kan indstilles til et bestemt antal flasker.)

Siden »PROFILE«

På denne side kan du se, udfylde eller ændre oplysningerne om din VINOTAG®-konto:

Modify my information: Her kan du ændre dine registreringsoplysninger (efternavn, fornavn, fødsels‐
dato, land, region) eller slette din konto. Her kan du også give samtykke til at modtage nyheder og an‐
den markedsføring fra VINOTAG.
I become premium: Her kan du tegne abonnement på premiumtilvalget i VINOTAG® og få genopfyld‐
ning af scanninger. Med scanningerne kan du gemme vinprofiler fra VIVINO® direkte i appen og slip‐
per for at udfylde vinprofilerne manuelt (se afsnittet »Premiumkonto«).
Add cellar: Her kan du tilføje nye vinkøleskabe.
Enter an invitation code: Her kan du tilslutte dig vinkøleskabe, som andre har delt med dig. Det er ob‐
ligatorisk at indtaste en invitationskode for at tilslutte sig et vinkøleskab. Adgangskoden genereres og
sendes af ejeren af det delte vinkøleskab.
Contact: Her kan du kontakte kundeservice hos VINOTAG®. Vælg emnet for din henvendelse på
rullelisten.
General Conditions of Use: Her kan du læse de generelle brugsbetingelser for VINOTAG®
Legal notices: Her kan du læse de juridiske oplysninger om VINOTAG®
Disconnect: Her kan du logge ud
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Tilføjelse af et vinkøleskab

Nu hvor du har en VINOTAG®-konto, kan du tilføje dit første vinkøleskab
eller et nyt vinkøleskab (appen giver dig mulighed for at administrere flere
vinkøleskabe ud fra et udvalg af modeller).

Bemærk! Du må under ingen omstændigheder lukke appen, mens du tilfø‐
jer et vinkøleskab.

• Tilføjelse af det første vinkøleskab: Det er obligatorisk at oprette
dit vinkøleskab, når du opretter din konto. Følg trinnene nedenfor.

• Tilføjelse af et nyt vinkøleskab: Hvis du vil administrere et nyt vin‐
køleskab fra appen, skal du gå til siden »profile« -> »my cellars«
og trykke på knappen »add a cellar«. Følg trinnene nedenfor.

Tilføjelse af et tilsluttet vinkøleskab (»Connected Cellar«)

• Vælg vinkøleskabstypen »connected cellar« eller »not connected cellar«. PLATINUM-model‐
lerne hører til kategorien »connected cellar«. Tryk på »connected cellar«.

• Appen beder dig om at aktivere Bluetooth. Bluetooth skal være aktiveret for at konfigurere
vinkøleskabet.

• Når vinkøleskabet er forbundet via Bluetooth, beder appen dig om at vælge et Wi-Fi-netværk.
Du skal derefter indtaste adgangskoden til Wi-Fi-routeren. Hvis Wi-Fi-forbindelsen mislykkes,
skal du kontrollere adgangskoden og/eller afstanden mellem vinkøleskabet og Wi-Fi-routeren.
For stor afstand eller for tykke vægge kan blokere forbindelsen. Flyt vinkøleskabet tættere på
Wi-Fi-routeren, så det kan oprette forbindelse, eller tilføj en Wi-Fi-repeater.
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Styring af vinkøleskabet

Under »Settings« kan du styre vinkøleskabet. Her kan du:

• Indstille temperaturen i dit vinkøleskab
• Skifte måleenhed fra Celsius til Fahrenheit
• Vælge en belysningstilstand
• Vælge lysfarve og lysstyrke
• Slå lydalarmen fra
• Nulstille kulfilteret, når det skal skiftes
• Slukke eller tænde dit vinkøleskab
• Nulstille dit vinkøleskabs Wi-Fi
• Dele dit vinkøleskab
• Slette dit vinkøleskab

Deling af et vinkøleskab

Som ejer af et vinkøleskab kan du invitere andre personer til at tilslutte sig dit vinkøleskab. For at kun‐
ne se dit vinkøleskab skal gæsten oprette en VINOTAG®-konto.

Sådan inviterer du en person:

• Gå til siden for dit vinkøleskab, og vælg ikonet »Settings« øverst til højre
• Vælg »Share my cellar« nederst på siden
• Tryk derefter på knappen »Create a code«
• Du kan videresende eller give koden til den eller de personer, som du vil dele dit vinkøleskab

med.
• Du kan oprette nye adgangskoder for at dele indholdet af dit vinkøleskab med andre

medlemmer.

Når du deler dit vinkøleskab:

• Siden »Alerts« giver dig besked, når et medlem har tilsluttet sig dit vinkøleskab.
• Du kan til enhver tid fjerne denne adgang. Under fanen »Share my cellar« vises de brugere,

der har adgang. Tryk blot på skraldespandsikonet ved siden af navnet på det medlem, hvis ad‐
gang du vil fjerne.

Sådan får du adgang til et vinkøleskab, der er delt med dig:

• Når du bliver inviteret til at tilslutte dig et vinkøleskab, skal du gå til siden »my profile«: »en‐
ter an invitation code«. Indtast den modtagne invitationskode, og tryk på »join«. Du har nu
adgang til et delt vinkøleskab.

• Du kan til enhver tid forlade et delt vinkøleskab. Vælg det vinkøleskab, du ikke længere vil se,
og tryk på knappen »Leave this cellar«.

Sletning af et vinkøleskab

• Hvis du vil slette et eller flere vinkøleskabe:
• Gå til siden »my cellar«
• Listen over dine vinkøleskabe findes i rullemenuen øverst til venstre på siden
• Vælg det vinkøleskab, du vil slette, gå til »settings« øverst til højre, og vælg »Delete cellar«.
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• Gentag proceduren for alle de vinkøleskabe, du vil slette.

Bemærk! Hvis vinkøleskabet indeholder mindst én flaske, vises et pop op-vindue, hvor du bliver bedt
om at bekræfte handlingen. Når vinkøleskabet er slettet, kan de tilhørende oplysninger ikke
gendannes.

Bemærk! Du kan ikke slette et vinkøleskab, som ikke tilhører dig. Når et vinkøleskab er delt med dig
og derfor vises på siden »my cellars«, kan du stoppe delingen. Når du ikke er ejer, er knappen »Dele‐
te« erstattet af knappen »Exit«. Med den kan du forlade vinkøleskabet. Der vises et pop op-vindue,
hvor du skal bekræfte handlingen.

Ændring af vinkøleskabets konfiguration

Hvis du vil ændre vinkøleskabets konfiguration i forhold til standardkonfigurationen, skal du gå til vin‐
køleskabets »Settings« og derefter »Information/Shelves« for at slette eller tilføje hylder.

Tilføjelse af flasker

Du har oprettet dit vinkøleskab i VINOTAG®-appen og kan nu tilføje flasker.

o Tryk på »add my first bottle«, hvis det er et nyt vinkøleskab, eller på »+«. Tag et billede af eti‐
ketten på den flaske, du vil tilføje til dit vinkøleskab. Der vises en udfyldt vinprofil, som kom‐
mer fra VIVINO®-databasen. Du kan ændre eller supplere vinprofilen.

o Bemærk! Hvis den scannede vinflaske ikke findes i VIVINO®-databasen, eller hvis du ikke har
et premiumabonnement, skal du udfylde vinprofilen for flasken manuelt. Hvis du ønsker det,
kan du lade være med at tage et billede af etiketten. I så fald har du ikke adgang til VIVINO®-
databasen og skal derfor udfylde vinprofilen for flasken manuelt.

o Når du tilføjer en flaske, kan du udfylde/ændre den tilhørende vinprofil, skrive en kommentar
om vinen, gemme den som favorit eller give den en bedømmelse.

o Vinens navn
o Vingård
o Appellation
o Årgang
o Land/region
o Farve

Oprettelse af vinkøleskab Listevisning Grafisk visning
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o Antal flasker
o I en »avanceret« tilstand kan du angive yderligere oplysninger, f.eks.:

o Minimum lagringstid (år)
o Maksimum lagringstid (år)
o Kommentar
o Tilføj til favoritter
o Bedøm flasken (0 til 5)
o Købspris
o Link til VIVINO® for at se hele vinprofilen (premiumtilvalg)
o Link til VIVINO® for at købe vinen

Den scannede flaske genkendes ikke: Hvis flasken ikke genkendes, tilbyder appen at scanne igen, at
søge manuelt efter flasken (hvis ingen flaske svarer til søgningen) eller at udfylde profilen manuelt.

Du skal angive både minimum og maksimum lagringstid for at modtage varsler om optimal drikkeperi‐
ode. Hvis felterne for minimum og maksimum lagringstid ikke er udfyldt, sendes der ingen varsler om
optimal drikkeperiode.

Når flaskerne er identificeret, kan du føre et digitalt register over dine vine i appen. Registrer, hvor
dine fysiske flasker står, i dit digitale vinkøleskab, så det digitale register over dine vine passer.

Du kan også tilføje en flaske via en vinprofil.

• Tryk på knappen »add one or more bottles« nederst på siden
• Angiv det antal flasker, der skal tilføjes.
• Placer flasken/flaskerne på den/de ønskede pladser i dit vinkøleskab.
• Registrer disse placeringer i VINOTAG®.

BEMÆRK: Når du opretter en VINOTAG®-konto, får du »50 gratis scanninger«. Når du tilføjer et til‐
sluttet vinkøleskab, får du 50 scanninger. Med disse scanninger får du forudfyldte vinprofiler takket
være VINOTAG® - VIVINO®-partnerskabet. Når alle de gratis scanninger er brugt, kan du fortsætte
med at tilføje flasker ved at udfylde vinprofilen manuelt eller tegne abonnement på premiumtilval‐
get og få genopfyldning af scanninger (se afsnittet »Premiumkonto«).

ESOMMELIER®-funktionen

Når du tilføjer en flaske til et tilsluttet vinkøleskab (»connected cellar«), kan du bruge ESOMMELIER®-
funktionen. Funktionen anbefaler den ideelle plads til opbevaring af din vin. Når du scanner en flaske,
identificerer VINOTAG® vintypen. Afhængigt af vintypen anbefales opbevaringstemperaturer, der sik‐
rer optimal opbevaring.

Visse pladser i dit vinkøleskab er derfor bedre egnet til bestemte vintyper.

ESOMMELIER®-funktionen hjælper dig med at opbevare din vin under de bedste forhold. Når du tryk‐
ker på denne knap, foreslår vinkøleskabet ledige pladser, der passer til den scannede vinflaske. Særli‐
ge ikoner viser disse pladser i den digitale visning af dit vinkøleskab.

Premiumkonto

VINOTAG® samarbejder med VIVINO® for at gøre brugeroplevelsen nemmere. Når du opretter en VI‐
NOTAG®-konto, får du et antal »gratis scanninger«.

En »gratis scanning« vil sige, at du tager et billede af en flaske og derved får direkte adgang til en de‐
taljeret vinprofil fra VIVINO®-databasen. Bemærk! Flasker, der ikke genkendes, tælles også som en
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»gratis scanning«, da genkendelsesanmodningen er sendt til VIVINO®. Billedet skal være skarpt og af
god nok kvalitet til, at flasken kan genkendes.

Vinprofilen kan ændres og gemmes direkte i den digitale version af dit vinkøleskab, så du ikke længe‐
re behøver at udfylde vinprofilen manuelt. Det sparer dig for meget tid, når du fylder dit vinkøleskab,
og giver adgang til mange oplysninger om dine yndlingsvine.

Når alle de gratis scanninger er brugt, kan du fortsætte med at tilføje flasker ved at udfylde vinprofi‐
len manuelt eller tegne abonnement på premiumtilvalget og få genopfyldning af scanninger. Et pop
op-vindue giver dig besked, når du har brugt dine »gratis scanninger«.

For at skifte til en premiumkonto skal du tegne abonnement på premiumtilvalget, som giver mulighed
for at købe genopfyldning af scanninger.

• Genopfyldning med 200 scanninger
• Genopfyldning med 400 scanninger
• Genopfyldning med 1000 scanninger

De købte »scanninger« kan bruges uden tidsbegrænsning.

Abonnement på premiumtilvalget og priserne findes i VINOTAG®-appen under »my account«, hvor du
trykker på knappen »I become premium«.

Fjernelse af flasker

Du har oprettet dit vinkøleskab i VINOTAG®-appen og kan nu slette flasker fra dit vinkøleskab. Flasker‐
ne bevares i dit vinbibliotek.

Når du drikker en flaske, skal du slette den digitale version i appen, så dit vinregister er opdateret.

Visning af vinprofiler

Du kan se vinprofiler via dine vinkøleskabe eller dit vinbibliotek.

Visning af vinprofil i mit vinkøleskab – listevisning – eller i mit vinbibliotek

• Tryk på den ønskede flaske
• Se oplysningerne om din flaske
• Du kan få flere oplysninger på vores partner Vivinos websted ved at trykke på »See on

Vivino«

Visning af vinprofil i mit vinkøleskab – grafisk visning

• Tryk på den ønskede hylde
• Tryk på den ønskede flaske
• Se oplysningerne om din flaske
• Du kan få flere oplysninger på vores partner Vivinos websted ved at trykke på »See on

Vivino«

Varsler om optimal drikkeperiode

For at oprette varsler om optimal drikkeperiode skal du angive en minimum lagringstid (større end 0)
og en maksimum lagringstid i vinprofilen. Lagringstiden angives i år. Du får et varsel ved starten og
slutningen af den optimale drikkeperiode, hvis flasken ikke er drukket. For en vin fra årgang »X« med
en minimum lagringstid på 5 år og en maksimum lagringstid på 10 år får du følgende varsler:

- Årgang »X« + 5 år: Varsel om start på den optimale drikkeperiode »Your bottle is ready to be tasted«

DANSK

24



- Årgang »X« + 10 år: Varsel om slutningen på den optimale drikkeperiode »Your bottle is at the end
of its peak date«

Beholdningsadvarsler

VINOTAG® giver dig mulighed for at oprette beholdningsadvarsler, så du bedre kan styre dit vinkøle‐
skab og dine vine:

• Tryk på den ønskede flaske i visningen af dit vinkøleskab i appen for at åbne den tilhørende
vinprofil

• Tryk på »schedule an alert«
• Angiv, ved hvor mange resterende flasker du vil modtage en beholdningsadvarsel
• Bekræft valget. Beholdningsadvarslen er nu aktiveret.

Hvis du vil deaktivere en beholdningsadvarsel, skal du trykke på »modify alert« og reducere antal‐
let af flasker, indtil der står »deactivate«. Bekræft valget. Beholdningsadvarslen er nu deaktiveret.

Flaskernes placering i vinkøleskabet

• Gå til visningen af dit vinkøleskab, og tryk på søgeikonet øverst til venstre på skærmen
• Angiv navnet på vinen og/eller vingården og/eller andre oplysninger om flasken
• Vinprofilen for den søgte flaske vises
• Tryk på knappen »See my bottles« nederst på siden eller på knappen »Position in the cellar«

øverst i vinprofilen
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6. RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE
Før du rengør apparatet (hvilket bør gøres regelmæssigt), skal du afbryde strømmen ved at tage stik‐
ket ud eller ved at slå sikringen fra.

Vi anbefaler, at du før første brug og derefter regelmæssigt rengør apparatet indvendigt og udvendigt
(front, sider og top) med lunkent vand tilsat et mildt rengøringsmiddel. Skyl efter med rent vand, og
lad apparatet tørre helt, før du tilslutter det igen. Brug ikke opløsningsmidler eller slibende midler.

Når apparatet tændes første gang, kan der være en restlugt. Lad i så fald apparatet køre tomt i nogle
timer ved den lavest mulige temperatur. Kulden fjerner lugten.

Automatisk afrimning

Vinkøleskabet er programmeret med automatisk afrimning. Afrimningen påvirker ikke de vine, der
opbevares i vinkøleskabet. Under afrimningen er kompressoren og ventilatorerne slukket.

Udskiftning af kulfilteret

Dit vinkøleskab er udstyret med et kulfilter, som vi anbefaler at udskifte én gang om året. Træk blot
det gamle filter ud inde fra vinkøleskabet, og sæt et nyt filter i.

Hvis du skal på ferie

• Kortere fravær: Lad vinkøleskabet køre, mens du er væk, hvis fraværet varer mindre end 3
uger.

• Længere fravær: Hvis apparatet ikke skal bruges i flere måneder, skal du tage alle flasker og
alt tilbehør ud, slukke apparatet og tage stikket ud af stikkontakten. Rengør og tør apparatet
grundigt indvendigt og udvendigt. Lad også døren stå åben – fastgør den om nødvendigt – for
at undgå kondens, lugt og skimmel.

Hvis du skal flytte dit vinkøleskab

• Tag stikket ud, før du går i gang.
• Tag alle flasker ud af vinkøleskabet, og fastgør de løse dele.
• Skru de justerbare fødder helt ind, så justeringsskruerne ikke bliver beskadiget.
• Luk døren helt.
• Flyt helst apparatet i oprejst stilling, eller se markeringerne på emballagen for at finde ud af,

hvilken side apparatet må lægges på. Beskyt også apparatet med et tæppe eller lignende.

Udskiftning af det aktive kulfilter

1. Tag fat i kulfilteret ved position A og B med en spidstang. Drej tangen med uret, så A og B står van‐
dret, og træk derefter kulfilteret ud.

2. Sådan isætter du det nye kulfilter: Tag fat i kulfilteret ved position C og D med en spidstang.

3. Fastgør det nye filter ved at dreje tangen mod uret, så C og D står ca. 45 grader i forhold til lodret.
(som på den sidste illustration)
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7. I TILFÆLDE AF FEJL
Selvom vi gør os stor umage under produktionen, kan en fejl aldrig helt udelukkes. Før du kontakter
din forhandlers serviceafdeling, skal du kontrollere, at:

apparatet er tilsluttet korrekt
der ikke er strømafbrydelse
fejlen ikke er en af dem, der er beskrevet i tabellen sidst i denne brugsanvisning

VIGTIGT: Hvis den medfølgende netledning er beskadiget, skal den udskiftes af producenten eller af et
serviceværksted, der er godkendt af mærket eller forhandleren. Den skal under alle omstændigheder
udskiftes af kvalificeret personale for at undgå risiko for personskade.

HVIS DU IKKE FINDER FEJLEN VED DISSE KONTROLLER, SKAL DU KONTAKTE DIN FORHANDLERS
SERVICEAFDELING.

ADVARSEL!
Tag stikket ud, før du udfører vedligeholdelse eller reparation.
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8. FEJLFINDING
Mange problemer kan nemt løses, så du sparer udgiften til at ringe til service. Prøv at løse problemet
ved hjælp af forslagene nedenfor, før du kontakter service.

FEJLFINDINGSGUIDE

PROBLEM MULIG ÅRSAG
Vinkøleskabet virker ikke Apparatet er ikke tilsluttet.

Apparatet er slukket.
En automatsikring er slået fra, eller en sikring er sprunget.

Vinkøleskabet køler ikke nok Kontrollér den indstillede temperatur.
Omgivelserne kan kræve en højere indstilling.
Døren åbnes for ofte.
Døren er ikke lukket ordentligt.
Dørpakningen slutter ikke helt tæt.

Apparatet tænder og slukker ofte Omgivelsestemperaturen er højere end normalt.
Der er sat mange flasker i vinkøleskabet.
Døren åbnes for ofte.
Døren er ikke lukket ordentligt.
Temperaturen er ikke indstillet korrekt.
Dørpakningen slutter ikke helt tæt.

Den indvendige belysning virker ikke Apparatet er ikke tilsluttet.
En automatsikring er slået fra, eller en sikring er sprunget.
Lyset er defekt.
Tasten til aktivering af belysningen står på OFF
Kontrollér, hvilken belysningstilstand der er valgt i appen eller i apparatets menu.

Vibrationer Kontrollér, at vinkøleskabet står vandret.
Vinkøleskabet larmer for meget En »klikkende« lyd kan skyldes kølemidlets strømning, hvilket er normalt.

Ved afslutningen af hver kølecyklus kan du høre »klukkende« lyde, som skyldes
kølemidlets strømning i vinkøleskabet.
Når de indvendige vægge trækker sig sammen og udvider sig, kan det give knald
og knitrende lyde.
Vinkøleskabet står ikke vandret.
I tilstanden »mono« er vinkøleskabets ventilatorer aktiveret for at få luften til at
cirkulere inde i vinkøleskabet.

Døren lukker ikke ordentligt Vinkøleskabet står ikke vandret.
Dørpakningen er snavset eller beskadiget.
Noget af indholdet forhindrer døren i at lukke
Dørhængslerne sidder løst
Hylderne sidder ikke på plads.

Etiketten på den vin, jeg fotograferer,
genkendes ikke af appen

Billedet, der tages via appen, skal være af god kvalitet (ikke sløret), og det skal ta‐
ges, så vinetiketten udfylder appens hvide ramme. Hvis det stadig ikke virker, kan
du prøve at tage et nærbillede af kun vinens navn.

Fejlkoder

Følgende fejlkoder kan blive vist på skærmen eller i Vinotag-appen.

AVI45PLATINUM : E1/ E3/ E5/ E7
AVI60PLATINUM/AVI72PLATINUM/AVI88PLATINUM/AVI105PLATINUM/AVI122PLATINUM : E1/ E2/ E3/
E4/ E5/ E6/ E7/ E8
AVI178PLATINUM : E1/ E2/ E3/ E4/ E5/ E6/ E7/ E8 / H1 / H2 / H3 / H4
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Stop i så fald apparatet, tag stikket ud, og kontakt din forhandlers serviceafdeling. Oplys den kode, der
vises på skærmen.

Hvis der vises en anden kode på skærmen, skal du også kontakte serviceafdelingen og oplyse den vi‐
ste kode.

9. MILJØ
Dette apparat er mærket i henhold til EU-direktiv 2019/290/EU om affald af elektrisk og
elektronisk udstyr (WEEE). Ved at sikre, at dette produkt bortskaffes korrekt, hjælper du
med at forebygge mulige negative konsekvenser for miljøet og menneskers sundhed,
som ellers kunne opstå ved forkert affaldshåndtering af produktet.

Symbolet med den overstregede affaldsspand på produktet eller i den medfølgende dokumentation
angiver, at apparatet ikke må behandles som husholdningsaffald. Det skal i stedet afleveres på et rele‐
vant indsamlingssted for genanvendelse af elektrisk og elektronisk udstyr eller, hvis du køber et tilsva‐
rende produkt, hos forhandleren af det nye produkt.

Brugeren er ansvarlig for at aflevere apparatet på et relevant indsamlingssted, når det er udtjent. Se‐
parat og korrekt indsamling med henblik på genanvendelse af kasserede apparater samt miljøvenlig
bortskaffelse og destruktion bidrager til at forebygge mulige negative virkninger på miljøet og sund‐
heden og fremmer genanvendelsen af de materialer, produktet er fremstillet af.

Ved bortskaffelse eller videresalg er brugerens personoplysninger beskyttet, uden at brugeren behø‐
ver at gøre noget. Oplysningerne gemmes ikke i vinkøleskabet, men på en ekstern server. Ingen oplys‐
ninger, der overføres under normal brug af vinkøleskabet, kan anvendes, efter at det er bortskaffet.

Ved videresalg af apparatet skal den nye bruger scanne QR-koden på hovedenheden og følge den ob‐
ligatoriske parringsprocedure. Denne procedure overskriver de data, der tidligere er gemt på serve‐
ren. Den nye bruger får dermed en tom konto. Den tidligere bruger vil ikke længere kunne få adgang
til eller se sine gamle oplysninger i Vinotag-appen.

Kontakt din kommune, dit lokale renovationsselskab eller den forhandler, hvor du købte produktet,
for at få mere detaljerede oplysninger om behandling, nyttiggørelse og genanvendelse af dette
produkt.

10. FORBEHOLD
Da vi løbende forbedrer vores produkter til gavn for vores kunder, forbeholder vi os ret til at ændre de
tekniske specifikationer uden varsel.

Garantier for produkter af mærket AVINTAGE ydes udelukkende af udvalgte forhandlere. Intet i denne
brugsanvisning kan betragtes som en supplerende garanti.

FRIO ENTREPRISE kan ikke holdes ansvarlig for fejl eller tekniske eller redaktionelle udeladelser i dette
dokument.

Uforpligtende dokument.

DANSK

29



 

 

AVI45PLATINUM 

 

AVI60PLATINUM 

 

AVI72PLATINUM 

 

 

Kapacitet
På modellerne AVI88PLATINUM, AVI98PLATINUM, AVI105PLATINUM, AVI122PLATINUM og
AVI178PLATINUM kan du fjerne én hylde og præsentere flasker i bunden af vinkøleskabet.
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AVI78PLATINUM 

 

AVI88PLATINUM

  

AVI98PLATINUM

  

AVI105PLATINUM

  

(med og uden flaskepræsentation i bunden)

(med og uden flaskepræsentation i bunden)

(med og uden flaskepræsentation i bunden)
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AVI122PLATINUM

 

AVI178PLATINUM

 

AVI6075PLATINUM 

 

(med og uden flaskepræsentation i bunden)

(med og uden flaskepræsentation i bunden)
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Installationstegninger
Vigtigt: Installation af vinkøleskabet

Hvis vinkøleskabet installeres over eller under en varmekilde, for eksempel en ovn eller en mikrobølgeovn, kan
det medføre kondens og et øget energiforbrug.

For PLATINUM‐serien anbefaler vi, at nicherne til de to apparater adskilles godt, så varmen påvirker
vinkøleskabet mindst muligt, og vinkøleskabet fungerer korrekt.

Ved installation i højskab bør vinkøleskabet så vidt muligt placeres under ovnen.
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AVI60PLATINUM 
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AVI72PLATINUM

 

(til indbygning under bordplade)
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AVI78PLATINUM

 

(til indbygning under bordplade)
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www.avintage.com 

Kontaktoplysninger for den erhvervsdrivende:
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